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З НОВИМ РОКОМ, ТОВАРИШІ! 


Кожний новий рік у нашій країні -- це 
човий ступень, що наближає радянський на- 
род до тієї великої і прекрасної мети, до 
якої веде нас комуністична партія і геніаль- 
ний вождь товариш Єталін-- до осяйних 
верховин комунізму. 

Кожний минулий рік входить в історію 
нашого народу як рік його героїчної бороть- 
би за велику справу Леніна -- Сталіна, за 
зміцнення і процвітання пашої соціалістич- 
ної Батьківщини. 

Таким історичним кроком радянського на- 
роду на шляху до комунізму був і минулий 
1948 рік. Це був рік наполегливої самовід- 
даної праці мільйонів радянських патріотів 
для дострокового здійснення плану третього 
вирішального року післявоєнної Сталінської 
п'ятирічки за чотири роки. Цей рік услав- 
лений незчисленними прикладами трудових 
подвигів радянського народу на благо 
нашої великої Вітчизни. Скільки визначних 
славних перемог в промисловості, сільсько- 
му господарстві, в науці, літературі і мисте- 
цтві приніс нам цей рік! 

З почуттям законної гордості ми можемо 
відзначити, що трудящі Харкова одними з 
перших удостоїлися честі рапортувати то- 
варищу Сталіну про дострокове завершення 
річного плану промисловості. Великих успі- 
хів домоглися колгоспники 0 Харківщини, 
завоювавши багатий урожай. 

Значні досягнення і митців нашого міста. 
Вдруге була присуджена Сталінська премія 


Харківському драматичному театру імені 
Т. Г.Шевченка за спектакль «Генерал Вату- 
тін». Внаслідок наполегливої боротьби за 
здійснення історичних рішень ЦК ВКП(б) 
і ЦК КП(б)У з ідеологічних питань кож- 
ний театральний колектив нашого міста до- 
мігся визначних творчих успіхів. створивши 
за минулий рік ряд нових вистав на висо- 
кому ідейному і художньому рівні. 

Та радянським людям не властиво зупи- 
нятися на досягнутому. Прагнення домо- 
гатися більшого, працювати ще краще іще 
досконаліше -- ось що характеризує кож- 
ну радянську людину і кожного справжньо- 
го митця. 

Радянський народ сповнений твердої рішу- 
чості зробити рік, що наступив, завершуваль- 
ним роком післявоєнної Сталінської п'ятиріч- 
ки. Це грандіозне завдання запалює наших 
митців бажанням працювати ще з більшим 
натхненнням над створенням повнокровних 
і життєвих образів нової радянської людини 
з усіма її прекрасними рисами і властиво- 
стями, над створенням вистав, гідних нашої 
великої Сталінської епохи. 


Впевнено і радісно дивимося ми у майбут- 
не, бо знаємо, що під керівництвом біль- 
шовицької партії, під проводом мудрого 
Сталіна ми будемо все швидше рухатися 
вперед по славному шляху комунізму. 


З Новим роком, товариші! З новим щас- 
тям! З новими перемогами! 
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АБКРЖАВНИЙ 


АКАДЕМІЧНИЙ 
«дя ТБАТ Р сь 


ОПЕРИ тА БАЛЕТУ 
їм. М.В. ЛИСЕНКА 
29, 4, 9 січня 
ПРЕМ'ЄРА 
Д. Обер 


ФРА-ДІАВОЛО 


Опера на З дії 


Лібретто Е. Скріба. Переклад Я. Мамон- 
това. 

Диригент--засл. арт. УРСР І. Штейман. 
Постава режисера С. Однопозова. 

Художник -- П. Шигімага. 

Хормейстер-- Є. Марикізський. 

Танці поставлені 0. Галкіним. 


ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 
(За алфавітом) 


Фра-Діаволо, отаман банди розбійників -- 
3. Канзбург, В. Совалов. Лорд Рокбурн-- 
М. Григор'єв, Д. Козинець. Памелла, його 
дружина-- Т. Барбітова, Е. Носенко. Ло- 
ренцо, командир загону драгунів -- Б. Бут- 
ков, Л. Лев'ятов. Маттео, хазяїн готелю -- 
Г. Коваль, Б. Малков. Церліна, його доч- 
ка--Т.Голуб, С. Мостова, лауреат Всесоюз- 
ного конкурсу майстрів естради; М. Раїк. 
Джакомо -- М. Державін, Д. Діссар. Беп. 
по -- П. Калюжний, А. Нікітін, В. Хворост. 

Дія перша. Двір готелю в горах. Тут 
розташувався загін драгунів, посланих для 
знищення банди розбійників та їх отамана 
Фра-Діаволо. Офіцер Лоренцо, командир 
солдатів, закоханий в дочку хазяїна готелю 
Церліну. Але старий Маттео, батько Церлі- 
ни, хоче видати дочку замуж тільки за бага- 
того виноградаря Франческо. Він запрошує 
всіх на весілля. 

Раптом вбігають, рятуючись від розбійни- 
ків, які на них напали, лорд Рокбурн та 
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його дружина Памелла. Лоренцо з загоном 
негайно вирушає на розшук банди. 

Приходить Фра-Діаволо, який видає себе 
за маркіза. Ця зустріч дуже неприємна лор- 
ду, бо «маркіз» давно вже залицяється де 
його дружини. Але Памелла, якій і на дум- 
ку не спадає, що залицяння «маркіза» є 
тільки засіб спритного бандита дізнатися, де 
сховані гроші нодружжя Рокбурнів, охоче 
слухає його любовні баркороли. 

Повертається Лоренцо. Він розповідає, що 
більша частина банди знищена, але отама- 
на зловити не вдалося. Лоренцо передає 
лорду та його дружині пограбовані у них 
бандитами коштовні речі. Памелла не знак 
подяки дарує Церліні 10.000 франків на 
придане. Драгуни знову збираються в гори. 
Фра-Діаволо вирішує скористатися з їх від- 
сутності і за допомогою своїх товаришів 
Джакомо і Беппо, що видають себе за 
збіднілих дворян, пограбувати англійців. 

Дія друга. Ніч в готелі. Проводивши 
лорда з дружиною до спочивальні, Церліна 
лягає спати. Бандити вирішують убити Цер- 
ліну, щоб вона не зняла галасу, коли вони 
грабуватимуть, Беппо вже заносить над нею 
кинджал, але в цю мить повертається Ло- 
ренцо з солдатами і розбійники ховаються 
у сусідній кімнаті. Прокидається лорд. Ло- 
ренцо розповідає йому, що і на цей раз не 
вдалося впіймати Фра-Діаволо. 

Раптом з сусідньої кімнати, де сховалися 
бандити, чути якийсь галас. Коли Лоренцо 
направляється туди, щоб з'ясувати, хто там, 
йому назустріч виходить Фра-Діаволо. На 
здивовані запитання лорда і Лоренцо, що 
він тут робить у такий пізній час, «мар- 
кіз» відповідає, що прийшов сюди для по- 
бачення. При цьому він вдається до хитро- 
го маневру. Відвівши лорда набік, Фра-Діа- 
воло говорить йому, що прийшов на ноба- 
чення з Памеллою. Лоренцо же він нишком 
каже, що його чекала тут Церліна. Лорд 
знепритомнює, а офіцер викликає «маркіза» 
на дуель. Коли на галас прибігають Памел- 
ла і Церліна, лорд і Лоренцо гаряче обви- 
нувачують їх у зраді. Фра-Діаволо радіє 
з своєї помсти. 


Дія третя. Свято з нагоди майбутнього 
одруження Церліни з виноградарем. Джа- 
комо і Беппо знаходять у дуплі зачиску 
Фра-Діаволо, в якій він наказує їм подати 
сигнал, коли молодих поведуть до церкви, 
щоб у цей час пограбувати лорда Рокбурна 
і його дружину. 


Побачивши Церліну, підпилі бандити на- 
слівують ту саму пісеньку, яку вона слі- 
вала, лягаючи спати. Церліна зупиняє Ло- 
ренцо і вказує йому на підозрілих людей. 
Солдати затримують Джакомо і Беппо, зна- 
ходять у них зброю та записку Фра-Діа- 
воло. 

Лоренцо робить засідку, примушує банди- 
тів подати сигнал Фра-Дівволо і, коли той 
з'являється, заарештовує його разом з ін- 
шими розбійниками. 

Банда знищена. Всі радіють. Щасливі і 
Лоренцо з Церліною, бо сподіваються, що 
тепер старий Маттео погодиться на їх шлюб. 


3, 3 (ранок) січня 
В. Нахабін 


ДАННО 


Балет на З дії, 4 картини 


Лібретто В. Гавриленка (за мотивами 
творів М. Горького). 


Диригент -- засл. арт. РРФСР та нар. 
арт. БАРСР П. Славінський. 
Балетмейстер - постановник -- засл. 
ГрузРСР В. Литвиненко. 
Художник-- Д. Овчаренко. 
Концертмейстер -- Я. Калігорський. 


Перша дія. Свято весни у миролюбного 
племені дужих і сміливих людей. Танці 
дівчат, військові ігри-- змагання юнаків. 
Переможцем у змаганні стає улюбленець 
народу Данко. За звичаєм племені най- 
краща з дівчат має вручити нагоролу пере- 
можцеві. Дівчата вказують на Радлу. Данко 
дякує наролу за нагороду і перед усім 
племенем оголошує, шо Радла буде його 
дружиною. Суперник Данко- Ларра лютує. 

Свято закінчено. Всі розходяться. В лі- 
ричному адажіо Радда і Данко виявляють 
свої почуття. 

З'являється Ларра. Він намагається спо- 
кусити Радлу багатими подарунками. Ралда 
дає рішучу відсіч йсго домаганням. Ларра, 
охоплений заздрощами і ревнощами, кида- 
ється на Данко з ножем, але від зрадниць- 
кого удгру в слину щасливого пере- 
можця врятовує його побратим Зобар. Лар- 
ра втікає. Вбігають дівчата і юнаки. За- 
хоплені загальним веселим настроєм Данко 

Радда включаються у танці молоді. 
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Друга дія. Стан войовничих кочовників. 
Входить ватажок орди. За його наказом 
вводять полонених слов'янок і дівчат сходу. 
Танки невільників перемежаються з дикими 
танцями орди. Варта призодить Ларру. 
Ларра розповідає про плем'я дужих і смі- 
ливих людей, про Данко і красуню Радду. 
Він умовляє ватажка піти з мечем проти 
племені Данко. Орда готується у похід. 

Третя дія. 1-а картина. Селище Дан- 
ко -- Радди та їх друзів. Багате і привільне 
життя. Радда з дівчатами чекає повернення 
Данко та його друзів з полювання. Ось 
вони з'являються. Радісна сцена зустрічі 
раптом переривається сигналами тривоги: 
наближається ворог. Данко озброюеться і 
поспішно виходить, З'являється Ларра. Його 
підіслали загарбники, щоб він викрав Рад- 
ду. Всі спроби зрадника обдурити Радду, 
умовити її піти за ним не мають успіху. 
Тоді Ларра хапає лук, наміряючись пора- 
зити Радлу стрілою, але Зобар врятовує її. 
Ларрі вдається втекти. Вороги тіснять плем'я 
Данко. Вносять старійшину, який вмирає. 
Данко, єповнений рішучості продовжувати 
боротьбу, стає проводирем племені. Він 
запалює народ вірою в свої сили і пере- 
могу над ворогом. 

2-а картина. Серед непрохідної хащі 
лісу розташувався табір племені Данко, 
яке знеснлено переслідуванням загарбників. 
Сюда прокрадається Ларра. На ньому зброя 
ворогів. Зрадник намагавться схилити стом- 
лених людей скоритися загарбникам. Але 
ніхто не хоче його слухати. Тоді Ларра 
кидає їм хліб, щоб цим спокусити зголод- 
нілих людей. Тільки один малодушний про- 
стяг руку за цим шматком хліба, але і його 
зупинив Данко, який увійшов в цю хви- 
лину. Побачивши відважного проводиря пле- 
мені, Ларра падає до його ніг, благаючи 
про пощаду. Данко гидливо відкидає зрад- 
ника ногою. 

Люди поступово оточують Ларру. Ви- 
бравши слушну хвилину, зрадник вири- 
вається з кола людей і з ножем кидається 
на Данко. Але удар приймає на себе Радда. 
Смертельно поранена, вона вмирає на ру- 
ках у Данко. Скориставшись загальним за- 
мішанням, Ларра подає сигнал ворогам. 
Люди знищують зрадника. 

Чути наближення орди. Данко закликає 
всіх бути готовими до вирішального бою. 
Люди вірять Данко, вони завжди йшли за 
ним. Але їх стомили і знесилили довгі пе- 
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реходн і жорстокі сутички з ворогами. 
Данко побачив, що люди, невпевнені у сво- 
їх силах, завагалися. Тоді він раптом розір- 
вав собі груди, вирвав з них серце, яке за- 
палало ясним, мов сонце, вогнем.-- Ходім! -- 
крикнув Данко і кинувся вперед, високо 
тримаючи палаюче серце і освітлюючи ним 
шлях людям. 

У нестримному пориві рушив за Данко 
народ, змітаючи на своєму шляху ворога. 
Ліс розступився, і перед очами людей від- 
крилися неозорні сяючі простори. Стом- 
лених, змучених людей зустрілн їх брати -- 
слов'яни--сильне могутнє плем'я. Попереду 
всіх був Данко, і серце його яскраво па- 
лало, наче невгаснмий факел великої лю- 
бові до людей. 


ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 
(За алфавітом) 


Данко -засл. арт. ГрузРСР В. Литвн- 
ненко, П. Плавнік. Радда-- Ї. Герман, 
О. Ширай. Ларра-- О. Галкін, Я. Додін. 
Міліца -- Н. Виноградова, Л. Любимова. 
Ватажок орди - 0. Горохов, К. Троїць- 
хий. Начальник охоронців-- 0. Галкін, 
Я. Додін. Зобар - Н. Ізотов, А. Кисенко. 
Старійшина -- І. Дергаус, К. Троїцький. 

В танцях беруть участь солісти балету: 
8. Бакланова, В. Баранова, Г. Водово- 
зов, М. Гарпиненко, Н. ізотов, А. Ки- 
сенко, Л. Любимова, С. Люлін, Г. Мас- 
лова, Д. Рожинська, А. Саркісьянц, 
В. Семінаренко, І. Трахтенберг, К. Тро- 
їцький, Г. Хоменко та весь склад балету. 

Виставу веде Є. Петров. 


6 січня 
Лео Деліб. 


ЛАНМЕ 


Опера на З дії. 


Текст І. Муратова. 


Диригент--П. Баленко. 

Постава режисера ЄС. Одногозова. 

Художник -- Д. Овчаренко. 

Хормейстер -- Є. Мариківський. 

Балетмейстер-- 0. Галкін. 

Режисер-асистент--Г. Давидов 

Концертмейстеряи: В. Фіалковська, В. Гор- 
чнцька. 
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ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 


Лакме, дочка індуського браміна Ніла- 
канти, верховна жриця--С. Мостова, лау- 
реат Всесоюзного конкурсу майстрів естради: 
М. Раїк. Нілаканта верховний  брамін-- 
В. Будневич, засл. арт. УРСР; Ф. Курочкин, 
Д. Діссар. Маліка, жриця--Е. Лейтес, Т. Бар- 
бітова. Хаджі, брамін--А. Нікітін, В. Хво- 
рост. Елен, дочка англійського губернато- 
ра в Індії--О. Виноградова, заслуж. арт. 
УРСР; В. Павленко. Роза, її сестра--Л. Ко- 
лодуб, 0. Носенко. Бетсон, гувернантка 
Елен--А. Мейер, Е. Івіна. Геральд, ірлан- 
дець, офіцер англійської армії - - Л. Лев'я- 
тов, Б. Бутков, З. Канзбург, В. Совалдов. 
Фредерік, англійський  офіцер-- Н. Гри- 
гор'єв, Г. Коваль. 


В БАЛЕТІ БЕРУТЬ УЧАСТЬ: 


Н. Виноградова, Л. Любімова, М. Горпи- 
ненко, 0. Ширай, В. Семінаренко, Г. Хо- 
менко, Я. Додін, П. Плавник, 0. Галкін, 
І. Трахтенберг, А. Кисенко, І. Їзотов, 
П. Полканов та весь склад балету. 

Соло в оркестрі: на скрипці-- А. Брун- 
штейн, Ф. Хоміцер, А. Міркин; віолончелі-- 
Е. Хоміцер, Б. Ескин; арфі--А. Гельрод; 
флейті--Б. Бутов, ЄС. Манечив; гобої-- 
А. Морштейн, Д. Риков; гльокеншпілі -- 
Л. Розов. 

Ведуть виставу Є. Романівська, А. Бази- 
левич. 


6 (ранок) січня 


П. Чайковський. 


ЛЕБЕДИНЕ ОЗЕРО 


Балет на 3 дії, 4 картини. 


Диригент--П. Баленко. 

Постава засл. арт. ГрузРСР В. Литви- 
ненка. 

Художнє оформлення Д. Оячаренка. 


Асистенти  постановника: 0. Галкін ії 
П. Плавник. 
Пролог. Художник закінчує малювати 


портрет королівни Одетти. Королівна разом 
з подругами милується роботою художника. 

Раптом лунає грім. Поміж дівчат з'явля- 
ється лихий геній. Він перетворює коро- 
лівну в лебідя. 


Дія 1-а. Принц Зігфрід розважається з 
друзями. Несподівано | приходить мати 
Зігфріда. Вона повідомляє сину, що завтра 
на честь Його повноліття відбудеться при- 
дворний бал і на цьому балу він має 
обрати собі наречену. Принц неохоче ко- 
риться волі матері і просить Її дозволитя 
йому піти з друзями на полювання. Закін- 
чивши вечір танцем з ліхтарями, молодь ви- 
рушає до лебединого озера. 

Дія 2-а. Ніч. Вдалині лебедине озеро. 
На його березі руїни старого палацу. 
З'являються чудові лебеді. Зігфрід намірю- 
ється пустити стрілу в кращого з них, але 
зупиняється. Лебідь заговорила. Вона роз- 
товіла юному мислівцеві свою сумну істо- 
рію. Чарами лихого генія Ротбарда вона 
та її подруги перетворені на лебедів І 
тільки з півночі до світанку вони можуть 
бути дівчатами. Якщо вона, Одетта, зуст- 
ріне юнака, який поклянеться їй у вічному 
коханні, чари лихого генія розвіються. 

Злий геній хоче розлучити Одетту з 
принцем і жене її до палацу. Принц шукає 
Одетту. Він бачить, що його друзі збира- 
ються стріляти в лебедів і розповідає їм 
сумну історію лебедів-дівчат. 

Нарешті Зігфрід знаходить Одетту. Юнак 
клянеться, що буде вірно її любити довіку. 

Наближається світанок, і дівчата-лебеді 
відпливають. Засмучений розлукою, принц 
повертається додому. 

Дія 3-я. Картина 1-а. Зал у палаці прив- 
цеси. Під звуки фанфар виходять дівчата, 
серед яких Зігфрід має вибрати собі наре- 
чену. Але принц байдужий: його серцем 
заволоділа чарівна Одетта. 

Нові звуки фанфар сповіщають про при- 
хід злого генія, який обернувся в князя 
Ротбарда. Він привів свою дочку Оділлію, 
яка вражає принца своєю подібністю до 
Одетти. Зігфрід оголошує, що обирає за 
наречену Оділлію. Злий геній торжествує: 
присягу Зігфріда Одетті порушено. Зло- 
втішно показує він на лебедів, які три- 
вожно б'ються у вікна палацу... 

Зігфрід поспішає до озера, щоб виправити 
свою провину. 

Картина 2-а. Берег озера. Дівчата-лебеді 
журяться. Згасли їх надії на визволення. 

Аж ось з'являється Зігфрід: передчасно 
радів злий геній, осліпивши юнака подіб- 
вістю Оділлії до Одетти. Зігфрід зали- 
шається вірним своїй клятві, і ніщо вже не 
може розлучити його з коханою. Даремно 


лякає злий геній закоханих грозою, гро- 
мом і блискавкою, навіть вибухом власноге 
палацу. Зігфрід вбиває злого генія. Любов 
перемогла злі чари. Сонячне проміння 
осяює закоханих  Зігфріда та  Одетту : 
звільнених від чар дівчат-лебедів, які ра- 
дісно їх вітають, 


ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 
(за алфавітом) 

Одетта, королева лебедів-- Н. Виногра- 
дова, І. Герман. Одділія, дочка лихого генія- - 
Н. Виноградова, 1. Герман, 0. Ширай. Принц 
Зігфрід--Я. Додін, В. Литвиненко, засл. 
арт. ГрузРСР; Й. Плавник. Лихий геній 
Ротбард -- 0. Горохов, А. Кисенко. Бла- 
зель--Г. Водовозов, 0. Галкін, С. Люлін. 
Принцеса, мати  Зігфріда-М. Горпиненко, 
Г. Маслова, Є. Пориваєва. Наставник прин- 
ца --І. Дергаус, Т. Агеєв. 

Па-де-труа з виконують: В. Бакланова, 
8. Баранова, Я. Додін, Л. Любімова, 
П, Плавник, Г. Хоменко. я 

В танцях беруть участь солістки балету: 
М. Горпиненко, Д. Рожинська, В. Семіна- 
ренко; солісти балету: Г. Водовозов, І. Дер- 
гаус, М. Ізотов, А. Кисенко, С. Люлін, 
Г. Моторний, П. Полканов, А. Саркісянс, 
І. Трахтенберг та весь склад балету театру. 


7 січня 


М. Лисенко, І. Котляревський. 


НАТАЛКА-ПОЛТАВКА 


Опера на З дії. 


Диригент--П. Баленко. 
Режисер--Г. Давидов. 
Художники: Л. Горевий, І. Портнов. 


ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 

Наталка--0. Виноградова, засл. артистка 
УРСР; Ю. Лозинська. Терпелиха--А. Ле- 
вицька, народн. арт. УРСР; Е. Лейтес, 
0. Мейер. Петро--Б. Бутков, В. Совалов. 
Микола | А. Ма»ергут, заслуж. артист 
УРСР; Г. Коваль, Д. Козиневь. Возний -- 
П. Калюжний, О. Нікітін. Виборний -- 
Д. Діссар, Д. Державін, Ф. Курочкин, 
П. Скоробагатько. 


сл 


Т (ранок) січня 
Дж. Верді 


ХІДА 


Опера на 4 дії, 7 картин 
Переклад Я. Мамонтова. 


Диригент-- засл. арт. РРФСР та нар. 
арт. БАРСР П. Славінський. 


Постава засл. арт. УРСР В. Будневича. 
Художнє оформлення І. Назарова. 


Постава танців засл. арт. ГрузРСР 
В. Литвиненка. 


Асистенти постановника-- Г. Давидов, 
А. Іванов. 


Ведуть виставу: С. Петров, А. Базилевич. 


Дочка ефіопського царя Амонасро -- Аїда 
перебуває в полоні при дворі егіпет- 
ського царя. Аіда приховує своє царське 
походження. Начальник дворецької охо- 

ни Радамес кохає Діду і Аїда кохає 

адамеса. 

Дочка фараона Амнеріс також кохає 
Радамеса. 

Амонасро, бажаючи звільнити дочку з 
полону, вторгається зі своїм військом 
в Егіпет. Верховний жрець Рамфіс оголо- 
шує про призначення Радамеса полковод- 
цем у війні проти ефіопів. 

Радамес повертається з перемогою і при- 
возить з собою полонених. Серед них Амо- 
насро-- батько Аіди, який приховує своє 
царське ім'я. 

Фараон в нагороду Радамесу віддає руку 
своєї дочки Амнеріс. Амнеріс, радіє. 

Радамес необережно відкриває Аіїді вій- 
ськову таємницю. Викритого у зраді Ра- 
дамеса заарештовує  Рамфіс. Амонасро 
зникає. Жреці вирішують замурувати Ра- 
дамеса живим у склепі. 

Аїда. дізнавшись про це, проникає у склеп 
і вмирає там разом з Радамесом. 


ДІЙОВІ ОСОБИ та ВИКОНАВЦІ: 
(Прізвища виконавців за алфавітом) 


Радамес -- Е. Рекало. Діда - В. Гужова, 
нар. арт. УРСР; Н. Ісламова. Амнеріс -- 
Т. Барбітова, А. Левицька, нар. арт- 
УРСР; Е. Лейтес. Амонасро--І. Брон. 
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зов, нар. артист УРСР; Д. Козинець, 
А. Магергут, засл. арт. УРСР. Рамфіс-- 
В. Будневич, засл. арт. УРСР; Ф. Куроч- 
кин, П. Скоробагатько, Цар-- М. Дер- 
жавін, Д. Діссар, Б. Малков. Гонець -- 
П. Калюжний, А. Нікітін, В. Хворост. 


8 січня 
П. Чайковський. 


ЧАРОДІЙНА 


Опера на 4 дії, 5 картин. 


Диригент--засл. арт. УРСР І. Штейнман. 
Постава засл. арт. УРСР В. Будневича. 
Художник--Ї, Назаров, 
Хормейстер--Є. Мариківський. 
Балетмейстер -- заслуж. арт. 

В. Литвиненко. 


ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 


Князь Микита Данилович Курлятев, ве- 
ликокняжеський намісник у Нижньому -- 
І. Бронзов, нар. арт. УРСР; А. Магергут, засл 
арт. УРСР; Д. Козинець. Княгиня Євпраксія 
Романівна, його дружина--А. Левицька, на- 
родн. арт. УРСР; Е. Лейтес, Т. Барбі- 
това. Княжич Юрій, їх син--3. Канабург, 
В. Совалов. Мамиров, старий дяк--Д. Діс- 


ГрузРСР 


сар, Б. Малков. Неніла, сестра його, 
постельнича княгині -- 0. Мейер, Є. Но- 
сенко. Іван  Журан, княжеський  лов- 


чий -- Ї. Вільчур, Б. Малков. Настасья, 
«кума», господиня корчми біля перевозу че- 
рез Оку--В. Гужова, нар. арт. УРСР; 
Н. Ісламова. Фока, дядько її -- М. Дер- 
жавін, Б. Малков. Поля, подруга «кумн»-- 
В. Павленко, Л. Колодуб. Балакін, гість 
нижегородський -- А. Нікітін, Потап -- 
Г. Коваль,  Н. Григор'єв. | Лукаш-- 
В. Хворост. Кичига, кулачний боєць-- 
М. Державін, П. Скоробагатько, Г. Коваль. 
Паїсій, бродяга під виглядом чорнеця-- 
П. Калюжний, А. Нікітін. Кудьма, чак- 
лун--П. Скоробагатько, І. Вільчур. Гість-- 
Н. Григор'єв, П. Скоробагатько, Дівчата, 
гості з Нижнього, пристави, княжеські 
холопи, мислівці й псарі, скоморохи Й на- 
род--артисти хору та мімічного ансамблю. 


9 (ранок) січня 


Е. Направник. 


ДУБРОВСЬКИЙ 


Опера на 4 дії, 5 картин. 


Диригент--засл, арт. РРФСР і нар. арт. 
БАРСР П. Славинський. 


Постава засл. артиста УРСР В. Будне- 
вича. 


Художник -- Д. Овчаренко, 
Хормейстер--Є. Марнківський, 
Танці в поставі 0. Галкіна. 


ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 


Андрій Дубровський--В, Будневич, засл. 
артист УРСР; Д. Діссар, Ф. Куроч- 
кин, ЛП. Скоробагатько. Володимир Дуб- 
ровський -- Б. Бутков, Л. Лев'ятов, В. 
Совалов. Маша -- К. Морозова, Н. Ісла- 
мова,  Ю. Лозинська. | Таня-- Л.  Ко- 
лодуб, В. Павленко. Єгоровна-- Е. Лейтес, 
А. Мейер, Є. Носенко. Архип-- Д. Дер- 
жавин, Б. Малксв. Троєкуров--Ї. Бронзов, 
народний артист УРСР; Д. Козинець, 
А. Магергут, заслужений артист УРСР. 
Дефорж -- А. Нікітін, В. Хворост. Шабаш- 
кин--П, Калюжний, А. Нікітін, В. Хворост. 
Гришка--В., Хворост, А. Нікітін, П. Ка- 
яюжний. Антон--І. Вільчур, М. Державін, 
Д. Скоробагатько. Ісправник -- Г. Коваль, 
АД. Скоробагатько, І. Вільчур. Верейський-- 
Н. Григор'єв, Г. Коваль. Засідателі -- 
Г. Коваль, Д. Скоробагатько. Дами-- 
Є. Носенко, Н. Коротких, Є. Смулянська, 
Н. Лисова. 


Виставу веде С. Петров. 


ДЕРЖАВНИЙ ОРДЕНА ЛЕНІНА 
АКАДЕМІЧНИЙ 
УКРрРАаЇїнсСьки й 
дрАмАТтИЧНнНИМ 
ТЕАТР ім. Т.Г.ШЕВЧЕНКА 


| (ранок) 6 січня 


К. Ісаєв та 0. Галич. 
Переклад Ір. Стешенко. 


Вас викликає Таймир! 


Комедія на З дії 


Постава режисера М. Ошеровського. 


Художнє оформлення лауреата  Сталін- 


ської премії В. Греченка. 
Музика композитора М. Канєвського. 
Концертмейстер-- М. Константинівська. 


Постава здійснена під художнім керів- 
ництвом лауреата Сталінських прамій, на- 


родного артиста СРСР М. Крушельниць- 
кого. 


ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 


Дюжіков, приїжджий з Таймиру -- І. Ко- 
стюченко. Їван Іванович Кирпичніков, ди- 
ректор Старо-Кримської філармонії-- М. Пе- 
котило, засл. арт. УРСР. Дідусь Бабу- 
рін-- Ф. Радчук, лауреат Сталінської пре- 
мії, народн. арт. УРСР; Г. Сичук, Дуня 
Бабуріна-- 0. Валуєва, В. Власовська, 
Андрій Миколайович Гришко -- Є. Бонда- 
ренко, лауреат Сталінської премії. Люба 
Попова -- Г. Гончарова, 0. Т'мофієнко. Ма- 
ти Люби Попової -- І. Стешенко. Г. Бабіїв- 
на. Єлизавета Михайлівна Кирпичнікова-- 
Н. Лихо. Дежурна на тринадцятому повер- 


і 


сі-- П. Куманченко, засл. арт. УРСР; Р. Кі- 
ріна. Людина в картатому пальто--0. Сви- 
стунов, 0. Подорожній. Адміністра- 
тор готелю-- М. Савченко. Людина з бо- 
родою -- Г. Снегірьов. Узбек-- В. Береж- 
няй. Моряк-- В. Бондаренко. Міліпіонер -- 
М. Микитенко. Командировочні -- М. Кірін, 
Є. Орлюк, Р. Рубанович, Г. Чорний, 
О. Онофриенко, А. Шутенко, Я. Лівшиць, 
Я. Браславський, А. Троян, В. Лавров. 


Виставу веде Р. Хмара. 


Дія відбувається в Москві в 


серпні 
1947 року. 


1, 2, 7, 83 (ранок) 9 січня 
Фрідріх Шіллер 
Переклад за редакцією А. Гозенпуда. 


КОВАРСТВО І ЛЮБОВ 


Трагедія на 4 дії, 9 картин 


Постава режисера 0. Глаголіна. 

Режисер-асистент С. Ходкевич: 

Художнє оформлення -- С. Йоффе. 

Музика засл. діяча мистецтв УРСР ком- 
позитора Ю. Мейтуса. 

Диригент М. Каневський. 
Концертмейстер М. Константинівська. 
ДІЙОВІ ОСОБИ: 

Президент фон Вальтер-- при дворі од 
ного з німецьких герцогів -- І. Мар'яненко 
лауреат Сталінської премії, нар. арт. СРСР; 
О. Романенко. Фердінанд -- син його, ма. 
йор-- С. Кошачевський. Гофмаршал фон 
Кальб -- М. Покотило, засл. арт. УРСР; 
О. Свистунов. Леді Мілфорд--В. Чистяко- 
ва, нар. арт. УРСР таУзиСР; Н. Герасімова, 
Вурм, особистий секретар президента -- 
І. Костюченко, Ї. Гавришко. Міллер, му. 
зикант -- Ф. Радчук, лауреат Сталінської 
премії, нар. арт. УРСР; М. Кононенко, засл. 
арт. УРСР. Його дружина - А. Смерека, 
засл. арт. УРСР; Г. Бабіївна. Луїза, його 
дочка -- Е. Петрова, нар. арт. УРСР; 
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М. Коробчанська. Софі, камернстка леді -- 
В. Власовська, О. Тимофієнко. Камерди- 
нер герцога-- 0. Подорожній, В. Бонда- 
ренко. ШЛакей президента -- В. Лобко, 
Ф. Хрипко. Лакей леді-- А. Троян. Полі- 
цаї--.Г. Снегірьов, Я. Лівшиць, В. Лав- 
ров, Я. Браславський. 


Бюргери, ремісники, слуги -- артисти хору 
та допоміжного складу. 


Виставу веде пом. режисера Р. Хмара. 


2 (ранок) січня 


Квітка-Основ'яненко. 


АШЕЛЬМЕНКО-ДЕНЩИК" 


Комедія на 4 дії, 5 картня. 


Постава заслужен. 
котила. 


Художне оформлення лауреата 
ської премії В. Греченка. 

Концертмейстери--Е. Пліщенко, М. Кон- 
стантинівська. 


арт. УРСР М. По- 


Сталін- 


Музика засл. арт. 
ського. 


УРСР Б. Крижанів- 


Танці в поставі Е. Рабінович. 


Диригент -- зав. муз. частиною, компози- 
тор М. Каневський. 


ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 


Шпак, поміщик -- Є. Бондаренко, лауреаг 
Сталінської премії. Фенна Степанівна, його 
дружина--Л. Криницька, засл. арт. УРСР; 


Н. Лихо. Прісінька, їхня дочка-- П. Ку- 
манченко, засл. арт. УРСР; 0. Валуєва. 
Скворцов,  капітан-- С.  Кошачевський, 


І. Костюченко. Шельменко, його денщик-- 
М. Покотило, засл. арт. УРСР. Опецьков- 
ський, приїжджий поміщик-- С. Верхацький, 
О. Немзер, Г. Сичук. Аграфена Семенівна, 


його дружина-- І. Стешенко, Ю. Фоміна. 
Евжені, їх дочка-- Н. Герасімова, А. Ка- 
лішевська. Лопуцьковський, жених, помі- 
щик-- М. Савченко. Мотря, покоївка Шпа- 
ків -- Ю. Фоміна, Р. Кіріна. Поміщик -- 
В. Лавров. Його дружина -- 0. Тимофієнко. 
Гусар-- Г. Снегірьов. Його дама -- М. Кор- 
жова. 


Виставу ведуть--Д. Бабенко, Р. Хмара. 


Дія відбувається на Україні року 1835. 


4 січня 


Л. Дмитерко. 


ГЕНЕРАЛ ВАТУТІН 


Драматичний портрет на 4 дії, 6 картин. 


Постава лауреата Сталінської премії нар. 
арт. УРСР Л. Дубовика. 


Режисер-- В. Воронов. 


Художнє оформлення лауреата  Сталін- 
ської премії В. Греченка. 


ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 


Ватутін Микола Федорович, генерал армії, 
командуючий  фронтом--М. Крушельниць- 
кий, лауреат Сталінських премій, нар. арт. 
СРСР. Сергеєв Іван Семенович, генерал- 
лейтенант, член військової ради фронту-- 
О. Сердюк, лауреат Сталінских премій, нар- 
арт. УРСР та УзЗРСР. Касьянов Олександр 
Володимирович, генерал-лейтенант--Г. Ко- 
заченко, засл. арт. УРСР. Швиденко, гене- 
рал-лейтенакт, командуючий армією--Д. Ан- 
тонович, лауреат Сталінської премії, нар. 
арт. УРСР. Синявський, генерал-майор -- 
В. Стеценко. Тимко Рогожин, капітан, ад'ю- 
тант Ватутіна--М. Покотило, засл. артист 
УРСР. Прохор Прокопчук, єфрейтор, орди- 
нарець Ватутіна-Ф., Радчук, лауреат Ста- 
лінської премії, народний артист УРСР. 
Галинка Шовкопряд, старший технік-лей- 
тенант--Р. Кіріна. Срібний, майор адміні- 
стративної служби--Ю. Тітов, М. ФОше- 
ровський. Милозоров, полковник інтендант- 


ської служби--М. Волошин. Лікар, майор 
медичної службя--Г. Снегірьов. Скиба, ма- 
йор--0. Немзер. Черних, гвардії капітан-- 
М. Кірін. Артилеристи гвардійці: Несміян-- 
В. Мізіненко; Делікатний--М. Кононенко, 
засл. артист УРСР; Харитонов--В. Бонда- 
ренко. Книш, молодий боєць--В. Береж- 
ний. Планічка, офіцер чехословацької бри- 
гади--0. Свистунов. Бжозек, офіцер вій- 
ська польського--В. Лавров. Петров, гвар- 
дії майор--А. Троян. Другий ад'ютант Ва- 
тутіна, старший лейтенант--М. Микитенко. 


Виставу веде Д. Бабенко. 


о, 6 (ранок) січня 
За романом 0. Фадеєва. П'єса Г. Гракова. 
Переклад І. Стешенко. 


МОЛОДА ГВАРДІЯ 


Героїчна драма на 4 дії, 10 картин. 


Постава лаургата Сталінських премій на- 
родного артиста ЄРЄР М. Крушельницького. 

Режисер--Л. Кіншина. 

Режисер-асистент--М. Ошеровськияй. 

Художнє оформлення засл. діяча мистецтв 
УРСР В. Меллера. 

Музичне оформлення з творів Дм. Шоста- 
ковича. 

Танці поставлені Л. Леонідовим. 

Диригент--М. Каневський. 

Концертмейстер--Є. Пліщенко. 


ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 


Більшовики старшого покоління: Андрій 
Валько -- Д. Антонович, лауреат Сталін- 
ської премії, нар. артист УРСР; Іван 
Проценко -- 0. Сердюк, лауреат Сталін- 
ських премій, нар. арт. УРСР та УЗРСР; 
Лютіков--Ф. Радчук, лауреат Сталінської 
премії, нар. арт. УРСР; В. Бондаренко. Штаб 
«Молодої гвардії»: Олег Кошовий--М. Оше- 
ровський; Уляна Громова -- КГ. Конча- 
рова; Сергій Тюленін--В. Мізіненко; Лю- 
бов Шевцова--Є. Петрова, нар.арт. УРСР; 
Ваня Земнухов--Г. Снегірьов; Іван Турке- 
нич--В. Стеценко. Молодогвардійці: Валя 
Борц--В. Власовська; Ніна Іванцова- 3. Бі- 
ляєва, М. Коробчанська. Жора Арутюнянц-- 


б) 


і. Костюченко. Сергій Левашов--В. Короб- 
ков. Радик  Юркін--П. Куманченко, засл. 
арт. УРСР; Клава Ковальова--Л. Тимо- 
фівнко. Коля Сумський--В. Лавров. Олена 
Миколаївна  Кошова--В. Чистякова, нар. 
арт. УРСР та УзРСР; Л. Криницька, засл. 
арт. УРСР. Бабуня Віра--Г. Бабіївна. Мати 
Люби Шевцової -- А. Смерека, засл. арт. 
УРСР. Микола Павлович Сомов--Ю. Тітов. 
Каюткін, бувалий солдат-- М Покотило, 
заслужен. артист УРСР; О. Євистунов. 
Нарежний-- М. Кірін. Марфа--Н. Лихо. 
Євген  Стахович--Я. Браславський. Гнат 
Фомів -- М. Кононенко, засл. арт. УРСР. 
Содіковський--М. Волошин. Німці: генерал 
Клер--Г. Козаченко, засл. арт. УРСР; пол- 
ковник--Є. Бондаренко, лауреат Сталінської 
премії; лейтенант -- Ї. Гавришко. Брюк- 
нер--0. Романенко; Балдер--О0. Подорож- 
ній. Ахам, німецький  солдат--0, Немзер. 
Унтер-офіцер СС--С. Верхацький. Перекла- 
дач--В. Бережний. Дівчата з Краснодона: 
Валя Філатова--М. Коржева; Саша Бонда- 
рева--Р. Кіріна; Майя Пегліванова--В. Кра- 
міч; Тоня  Іваніхіна--Т. Давидова; Шура 
Дубровіна--О. Літвінова; Вирікова--А. Ка- 
лішевська. Масові сцени -- актори допоміж- 
ного складу, хор. 
Виставу веде -- Д. Бабенко. 


5, 9 (ранок) січня 


О. Корнійчук 


МАКАР ДІБРОВА 


П'єса на З дії, 4 картини 


Постава лауреата Сталінських премій, 
народного артиста СРСР М. М. Крушель- 
ницького. 

Режисер - - засл. арт. УРСР Р. Черкашин. 

Художнє оформлення лауреата Сталін- 
ської премії В. Греченка. 

Музична композиція М. Каневського. 


ДІЙОВІ ОСОБИ: 


Макар Іванович Діброва - Д. Антоно- 
вич, лауреат Сталінської премії, нар. арт. 
УРСР. Оксана Андріївна, його дружина" - 
Л. Криницька, засл. арт. УРСР; Д Мир- 
тород. Ольга, їх дочка-- С. Федорцева, 
нар. арт. УРСР; 0. Валуєва. Артем, їх 
син-- В. Стешенко, В. Коробков. Павло 
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Засл. арт. УРСР П. Куманченко в ролі 
Гані (,Макар Діброва"). 


Фото М. Савченка. 


Кругляк, чоловік Ольги -- 0. Сердюк, лау- 
реат Сталінських премій, нар. арт. УРСР 
та УзРСР. Кіндрат Тополя -- Ю. Тітов. Ганя, 
його дочка -- П. Куманченко, засл. арт. 
УРСР; А. Калішевська. Гаврило Братчен- 
ко-- Є. Бондаренко, лауреат Сталінської 
премії; Г. Снегірьов. Їрохим Голуб-- 
В. Мізіненко, В. Бережний. Галя Іван- 
чук-- М. Коржова, Р. Кіріна. Марта Сте- 
пова-- Ю. Фоміна, 3. Біляєва. Хмара -- 
М. Кононенко, засл. арт. УРСР; М. Кірін. 
Орлов-- М. Волошин, М. Савченко. оін- 
ченко-- С. Верхацький, Г. Сичук. Марія 
Смерека-- Н. Лихо. Пилип Семененко - 
Г. Козаченко, засл. арт. УРСР; О. Нем- 
зер. Стеша-- Я. Косаківна, Т. Давидова. 


ГОСУДАРЕТВЕННЬЙ 
рУЄСЄєЄКИЙИ 


ДРАМАТИЧЕСКИЙ 
ТЕАТР 


1 (утро и веч.), 2 (утро и веч.), 
о, 6 (утро), 7, 9 (день) января 
3. Чодорофф 


ПРЕСТУПЛЕНИЕ 
ДИРЕКТОРА РИГГСА 


Пьеса в 3-х действниях 


Перевод М. Левиной ни С. Дольского. 

Постановка народного артиста УССР 
В. Аристова. 

Художник--Б. Черньшов. 


ДЕЙСТВУЮЩИЕ ЛИЦА й ИСПОЛНИ- 
ТЕЛИ: 


Риггс, директор школь-- В. Аристов, 
нар. арт. УССР. Томми, его сьн-- Л. Мол- 
даванов, В. Цветков  Хзрри, учитель- 
ница -- Т. Семичева. Зндерсон, инженер -- 
М. Таранов. Мзй Ховард, тетя Хзрри-- 
О. Зубова. Феликс, школьник -- М. Німат- 
ченко. Вейнис, секретарь школь  - З. Ку- 
дряшева. Мастерс, редактор местной га- 
зетьт-- А. Волин. Аллен, адвокат -- Д. Ва- 
сильчиков, засл. арт. УССР. Беннет, адво- 
кат-- В. Шаповалов. Питерс-- И. Маль- 
вин. Фитцжеральд-- Б. Викторин. Боу- 
зн-- А. Кочкарева. Джим -- В. Криштоп. 
Виржи-- Л. Линецкая, засл. арт. УССР. 
Броун-- В. Кривонос. Кеорзн-- П. Пру- 
жанский. 

Режиссерь, ведущне спектакль: Я. Анто- 
чевич, А. Голембо. 


4, 9 (утро) января 


А. Афиногенов. 


МАШЕИЕНЬКА 


Пьеса в 3-х актах, 7 картинах. 


Постановка народ. артиста Союза ССР 
А. Крамова и А. Глаголина. 


Художник-- Г. Цапок. 


ДЕЙСТВУЮЩИЕ ЛИЦА И ИСПОЛНИ- 
ТЕЛИ: 


Окаємов, Василий Иванович, профессор 
лалеологин-- А. Крамов, народн. арт. Сою- 
за ССР. Маша, его внучка--К. Борискина, 
Н. Скоркина. Туманский, Павел Павлович, 
врач-- В. Золотарев, засл. арт. УССР; 
В. Кропотов, В. Венцковский. Виктор, его 
син -- В. Лизогуб, Б. Тоценко. Нина Алек- 
сандровна, учительница пения--К. Гайжев- 
ская, Р. Семашко. Леонид Борисович, гео- 
лог--В. Аристов, народн. арт. УССР. Мотя, 
домработница  Окаемова -- 3. Зиновьева, 
Л. Линецкая. Вера Михайловна, мать Ма- 
шеньки -- 0. Зубова, К. Суковская. Школь- 
нме товарищи Машеньки: Сеня- Я. Здель- 
ман; Леня--М. Шматченко; Галя--К. Бо- 
рискина, А. Москаленко. 

Режиссерь, ведущие спектакль--Я. Ан- 
тоневич, А. Голембо. 


4, 6, 7 (утро) января 


По роману Л.Н. Толстого. 


АННА КАРЕНИНА 


Драматическая композиция Н. Д. Волкова 
в 4-х актах, 18 картинах. 


Постановка народного артиста ЄССР 
А. Крамова. 

Режиссер--В. Лизогуб. 

Художник--М. Беспалов. 

Музькальное оформление--А. Шан. 
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ДЕЙСТВУЮЩИЕ ЛИЦА И ИСПОЛНИ- 
ТЕЛИ: 


(по алфавиту) 


Алексей Алексанлрович Каренин, дей- 
ствительньй статский советник, камергер 
двора его вьісочества--В. Золотарев, засл. 
арт. УССР. Анна Аркадьевна Каренипа, 
его жена-- А. Воронович, нар. арт. УССР. 
Сережа, их сьи--Л. Соловьева. Графиня 
Вронская--3. Зиновьева, С. Лаппа. Ее сь- 
новья: Алексей Кирнллович Вронский-- 
В. Северов, засл. арт. УССР, и Алексанлр 
Кириллович Вронский--ИЙ. Любич, засл, 
арт. УССР. Варя Вронская, его жена-- 
Н. Белецкая. Бетси Тверская--Н. Тама- 
рова, засл. арт. УССР; А. Танеева. Степан 
Аркадьевич Облонский (Стива), брат Ан- 
нн--Я. Азимов. Дарья Александровна Об- 
лонская (Доллин), его жена-- К. Гайжевская, 
Е. Оноприенко. Тушкевич--Б. Викторин, 
М. Таранов. Дипломат--Д. Васильчиков, 
зася. арт. УССР. Княгиня Мягкая--Л. Ли- 
нецкая, засл. арт. УССР. Серпуховский-- 
Б. Тоценко. Жена посланника- 0. Зубо- 
ва. Приятельница Аннь -- Р. Семашко. 
Гостья Бетси--3. Кудряшева. Яшвин-- 
В. Цветков. Его височество--Б. Викторин, 
А. Котляров. Генерал--П. Осокин, засл. 
арт. УССР; 0. Привалов. Корд, жокей-- 
В. Кропотов, В. Лизогуб. Доктор--Г. Стол- 
кин. Акушерка--К. Туберозова. Карта- 
сов - 9. Коломийский. Картасова--В. Аста- 
хова. Княжна Варвара- А. Москаленко. 
Капитоньч-- Н. Здановский, П. Пру- 
жанский. Молодой лакей у Каренина-- 
Я. Здельман. Корней--И. Мальвин. Марья 
Ефимовна, няня--Е. Леонидова. Камерди- 
нер Вронского--С. Табаровский. Аннуш- 
ка--К. Борискина, М. Шматченко. 


Режиссер, ведущий спектакль: Я. Анто- 
невич. 


Антракть после 7, 11 и 15 картин. 
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о (утро) января 
Вл. Масс и Мих. Червинский 


0 ДРУЗЬЯХ-ТОВАРИЩАХ 


Комедия в 3-х действнях 


Постановка режиссера П. Резникова. 
Режиссер-арсистент Т. Прево. 
Художник -- Н. Соболь. 

Музькальное оформленне А. Шац. 


ДЕЙСТВУЮЩИЕ ЛИЦА: 

Казаков, Гриюорий Иванович, директор 
МТС, бьвший старшина --В. Аристов, нар. 
арт. УССР, А. Волин. Одинцов, Игорь 
Николаєвич, доцент крупного научно-иссле- 
довательского | института-- Я. | Азимов, 
В. Шаповалов. Софья Львовна, его жена-- 
Е. Оноприенко, 3. Кудряшева. Маргарита 
Алексеевна, егородственница - 3. Зиновь- 
ева, 0. Зубова. Ксениня, домработница 
Одинцовьх -- А. Кочкарева, М. Лельская. 
Зернов, Максим Федорович, бивший капи- 
тан, слесарь на заводе -- В. Цветков. Анна 
Павловна, его мать-- Е. Леонидова, К. 
Туберозова. Яшин, Владимир Сергеевич, 
студент - Б. Тоценко, М. Таранов. Бака- 
лова, Надежда ШПетровна, стулентка - А. 
Москаленко. Люся, ее подруга по нисти- 
туту-- Н. Скоркина. Брагин, Всеволол 
Ильич, художник-каррикатурист-- Ф. Кри- 
вонос, В. Лизогуб. Плескин, Василий Лу- 
кич, директор ресторана-- Й. Мальвин. 
Сидорчук, Спиридон Фомич, шеф-повар ре- 
сторана-- Т. Прево. Весенина, Вера Ми- 
хайловна, зав. цветочньм магазином-- К. 
Гайжевская, Р. Семашко. Горбатенко Га- 
лина, жена Плескина-- К. Борискина, М. 
Шматченко. Локотин, служащий в мини" 
стерстве-- 9. Коломийский. Шуров, Се- 
мен Семенович, ответственньй работник - - 
В. Кропотов. Бухгалтер, сослуживец Шу- 
рова - П. Пружанский. Работник мини- 
стерства-- Н. Белецкая Дежурньй на за- 
воде -- В. Карпенко. Клавлия Михайловна- - 
В. Астахова. Рабочий па  заводе-- 


С. Лерман. Продавщица в цветочном мага- 
зине--Н. Шеремет. Юноша -- Я. Здельман. 
і-й официант-- Г. Столкин. 2-й офицнант -- 
И. Здановский. 3-й офицнант-- В. Криш- 
топ. 1-я офицнантка-- Н. Скоркина. 2-я 
офицнантка-- Г. Огнивцева. Старик - ру- 
мьн -- Б. Табаровский. 


З (утро и вечер) января 
М. Горькні. 


МЕЩАНЕ 


Пьеса всА-х действнях. 
Ностановка пар. арт. СССР А. Крамова. 
Режиссер--засл. арт. УССР И. Любич. 
Художник--Б. Черньшев, 
Музькальное оформлениє--А. Шац. 


Васл, арт. УССР В. Матов в роли Тетерева 
С, Мещане"). 
Фото АЛ. Майленберга 


Засл. арт. УССР Л. Линецкая в роли 
Акулинь Ивановнь (,Мещане") 
Фото А. Майденберга 


ДЕЙСТВУЮЩИЄЕ ЛИЦА: 


Бессеменов, Василий Васильевич--В. Ари- 
стов, нар. арт. УССР; П. Осокин, засл. 
арт. УССР. Акулина Ивановна, его жена-- 
Л. Линецкая, засл. арт. УССР; Е. Леони- 
дова. Их дети: Петр, бьвш. студент-- 
Г. Ратальский, М. Таранов и Татьяна, учи- 
тельница-- К. Гайжевская, К. Суковская. 
Ния, воспитанник Бессеменова--Л. Молда- 
ванов, В. Северов, засл. арт. УССР. Пер- 
чихин, дальний родственник Бессеменова-- 
А. Крамов, нар. арт. СССР; 9. Коломий- 
ский. Поля, его дочь- К. Борискина, 
Е. Оноприенко, Т. Семичева. Кравцова, 
Елена  Николаевна--Н. Тамарова, засл. 
арт. УССР; А. Танеева. Тетерев, певчий-- 
В. Матов, засл. арт. УССР; Т. Прево. 
Шишкин, студент- В. Кропотов, В. Ша- 
повалов. Цветаєва, учительница-- А. Мос- 
каленко, М. Шматченко. Степанида, ку- 
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харка--А. Кочкарева, К. Туберозова. 
Доктор-- Й. Здановский, ИЙ. Мальвин. 

Участвуют: Н. Белецкая, С. Давьгдова, 
3. Зиновьева, В. Карпенко, В. Криштоп, 
М. Лельская, Г. Сергеев, Г. Столкин, 
Н. Шеремет, Я. Здельман. 

Режиссерь, ведущие спектакль: Я. Анто- 
невич, А. Голембо. 


9 января 
А. Чехов. 


ТРИ СЕСТРЬІ 


Драма в 4-х действиях. 
Постановка народного артиста Союза СЄЄР 
А. Крамова. 
Художнак--Г. Цапок. 
Музнкальное оформление -- А. Шац. 


ДЕЙСТВУЮЩИЄ ЛИЦА Й ИСПОЛНИ- 
ТЕЛИ: 


(по алфавиту) 


Андрей ШСергеевич-- Й. Лю- 
бач, заслуж. арт. УССР. Наталья Йва- 
новна, его невеста, потом жена-- А. Та- 
неева. Его сестрь: Ольга-- К. Суков- 
ская. Маша-- Н. Тамарова, заслуж. арг. 
УЄСР. Ирина -- А. Воронович, народн. арт. 
УЄСР; Р. Семашко. Кульгин, Федор Ильнч, 
учитель гимназии, муж Маши--Я. Азимов. 
Вершинин, Александр Игнатьєвич, подпол- 
ксвник, командир батареи--В. Матов, засл. 
арт. УССР. Тузепбах, Николай Львович, 
барон, поручик--В. Северов, засл. арт. УССР, 
Єоленьй, Василий Васильевич, штабс-капи- 
тан--Г. Ратальский, В. Шаповалов. Чебуть- 
кян, Иван Романович, военньй доктор-- 
А. Крамов, народи. арт. СССР. Федотик, 
Алексей Петрович--Б. Тоценко. Родз, Вла- 
димир Карлович, подпоручик--В. Лизогуб, 
г. Столкин. Ферапонт, сторож из земской 
унравь--З. Коломийский. Анфиса, няня -- 
К. Туберозова. 

Режиссерь, ведущне спектакль: Я. Анте- 
невич, А. Голембо. 
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Прозоров, 


т 


МУЗКОМЕДНЇ 


1 (ранок) 2, 4, 6, 8, 9 (ранок) 
січня 


БАТР 
ж ХХ 


У. Гаджибеков 


АРШИН МАЛ АЛАН 


Оперета на З дії 


Переклад І. Мурагова. 
Постава нар. арт. УзЗРСР Л. Івашутича. 


Диригенти -- засл. арт. УРСР С. Соля- 
щанський, М. Хайкін, Ю. Чернін. 


Художнє оформлення -- С. Йоффе. 

Танці.в поставі балетмейстера В. Нікі- 
тіна. 

Концертмейстери -- П. Кулісіч, Е. Чер- 
няк. 


ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 


Аскер-- Г. Охгименко, Л. Уманець. 
Сулейман -- А. Аркін, І. Білошенко. Гюль- 
чохра -- К. Великосельська, Р. Уманська, 
засл. арт. УзЗРСР. Джихан-- Н. Попова, 
Л. Романенко. Теллі - 3. Мезіненко. 
Султанбек-- І. Бурменко, Л. Івашутич, 
нар. арт. УзЗРСР; О. Райданов. Веллі-- 
Л. Пономаренко, засл. арт. УзРСР. Асья -- 
Т, Безяєва, В. Омельченко. 


В танцях беруть участь: В. Балацький, 


О. Борисова, Л. Кабанець, А. Лашкевич, 
Л. Лебеденко, В. Семечов. Хільченко та 
ансамбль балету. 


Виставу ведуть Н. Арбо, Н. Боровкова 


1, 4 (ранок) 9 січня 
ПРЕМ'ЄРА 


ж. Оффенбах 


РОЗБІЙНИНИ 


Опера-буф на 3 дії. 


Текст Бонді. Переклад В. Сокола. 

Постановка художнього керівника театру 
М. Авах. 

Диригент -- засл. арт. 
щанський. 

Художнє оформлення Н. Соболя. 

Балетмейстер - В. Нікітін. 

Режисер -- Микола Іванов. 

Режисер-лаборант - Н. Боровкова. 

Концертмейстери: П. Кулісіч і Е. Чер- 
няк. 


УРСР С. Соля- 


ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 
(за алфавітом) 


Фальсакаппа -- Д. Волков, Г. Охріменко, 
К. Передерніков. Фіорелла - Н. Аннікова, 
К. Велікосельська, А.Лундишева П'єро-- 
Микола Іванов. Карманьола - М. Гаври- 
ленко. Барбавана -- С. Грицюк. Доміно -- 
М. Мармур. Герцог Мантуанський--К. Рай- 
данов, Л. Уманець. Барон Кампотассо -- 
О. Івашутич, нар. арт. УЗРСР. Жанларм- 
ський капітан -- 0. Райданов. Казначей -- 
А. Аркін. Маркіза - Л. Міцнер, 0. Мер- 
кова. Принцеса Гренадська-- Н. Попова, 
Л. Романенко. Фражолетто -- 0. Федосов. 
Граф Глоріа-Кассіс-- Ії, Білошенко. Іза- 
бела -- А. Алмазова. Адольф-- Г. Ри- 
балкин. 


БАЛЕТ: 


Танець ,розбіїників". Виконують солісти 
балету: В.Лісновська, 0.Борисова, А.Вен- 
геров, Б. Хільченко, В. Балацький. В. Се- 


менов, Е. Коновальчик та весь ансомбль 
балету. 

Тапець ,Ракханалія". Виконують солісти 
балсту: Р. Нікітіна, О. Борисова, А. Лави- 
кевич, Л. Кабанець, Л. Лебеденко, А. Вен- 
геров, Б. Хільченко, В.Балацький, В. Се- 
менов, БЕ. Коновальчик та весь ансамбль 
балету. 

Виставу ведуть: Н. Арбо та Н. Боров- 
кова. 


2 (ранок) січня 
М. Блантер і Б. Александров. 


НА НАШОМУ БЕРЕЗІ 


Музкомедія.на 3 дії 


Текст В. Тіпота і В. Квасніцького. Біє- 
реклад Г. Плоткіна. 


Постава головного режисера театру 1. Ра- 
домиського. 


Диригент -- М. Хайкін. 
Художник -- С. Йоффе. 
Балетмейстер-- В. Нікітін. 


ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 


Ігор Новіков-Л. Уманец, О. Федосов, 
А. Зуб. Ася Тройніна- К. Великосельська, 
А. Лундишова. Сіма Вакуленко Н. Аниі- 
кова, 3. Мізіненко. Тапя-- М. Вер- 
біцька, 0. Байдак. Федір Григорович Сав- 
чук--Д. Волков, К. Передерніков. Марія 
Петрівна--А. Алмазова, Л. Міцнер, А. Ко- 
валенко. Єльцов--А. Мармур, 0. Райданов. 
Мальцев--засл. арт. УЗРСР Д. Пономарев" 
ко, К. Райданов. ШПономарьов--А. Аркін, 
І. Білощенко. Бірченко--В. Андреєв, Є. Гри- 
цюк. Костя -- Г. Рибалкін. Федорчук -- 
М. Гавриленко. Беліков--С. Бондаренко. 
Лейтенанг- О. Баскаков Комендант--М. Ко- 
валь, О. Ткаченко. 

В балеті беруть участь: В. Балацький, 
О. Борисова, А. Венгеров, Е. Коновальчик, 
А. Лашкевич, В. Лісновська, Р. Нікітіна, 
Л. Лебеденко, В. Семенов, Б. Хільченно 
та ансамбль балету. 
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о (ранок) січня 


Вітлія, Круц і Мінк. 


РОЗКИНУЛОСЬ МОРЕ 
ШИРОКО 


Героїчна музкомедія на З дії. 


Текст-- Вс, Вишневського, Азарова ії 
Крона. Переклад В. Сокола. 


Постава режисера І. Радомиського. 

Диригенти--засл. арт. УРСР Є. Соля- 
щанський, М. Хайкін. 

Оформлення художника Н. Соболя. 

Танці в поставі балетмейстера Л. Лео- 
нідова. 

Режисер--Н. Попова. 


ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 


Капітан П рангу- Д. Волков, К. Пере- 
дерніков. Лейтенант Кедров--Г. Охрімен- 
ко, К. Передбрников. Боцман Снлич-- 
О. Івашутич, нар, арт, УзРСР. Георгій 
Бронза- -Д. Пономаренко, засл. арт. УзРСР. 
Михайло Чикригин--К. Райданов, Евграф 
Чижов--Микола Іванов. Олена- К. Ве- 
ликосельська, Р. Уманська, засл. арт. 
УзЗРСР. Киса--Н. Попова, Л. Романенко. 
Марія Остапівна- -Е. Ліндіна. Лейтенант-- 
М. Іванов, С. Грицюк. Червонофлотець-- 
С. Бондаренко. Ардальон Васильович-- 
В. Андреєв, С. Грицюк. Фон-Дітмар- 
штейн - І. Білошенко. Гофман- М. Гаври- 
ленко, М. Мармур. Есесівець--А. Зуб. 
Мурочка -А. Алмазова. Зоїчка--М, Вер- 
біцька. Фанічка--Н. Суяркіна, В. Дей- 
неко. Жінка (в перукарні) Ф. Пергамент. 

Танці виконують: 0. Борисова, М. Ко- 
чубинська, А. Лашкевич, Б. Хільченко 
та ансамбль балету. 

Виставу ведуть пом. 
Н. Боровкова. 


реж. Н. Арбо, 
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о січня 


Е. Кальман 


СІЛЬВА 


Оперета на З дії. 


Текст -  Толмачова і Михайлова. Пере- 
клад М. Талалаєвського. 


Режисер -- Н. Попова. 

Диригенти -- С. Єолящанський, засл. 
арт. УРСР; М. Хайкін. 

Художник -- Н. Барова. 


Балетмейстер -- Л. Леонідов. 


ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 


Сільва -- Р. Уманська, засл. арт. УЗРСР; 
К. Великосельська. Анніко- 
ва, Юліана-- А. Алмазова, Н. Попова. 
Едвін-- Л. Уманець. Бонні -- Д. Понома- 
ренко, засл. арт. УЗРСР, К. Райданов. 
Феррі-- Д. Волков, І. Білощенко. Воля- 
пюк - 0. Івашутич, нар. арт. УЗРСР; 
О. Райданов. Рокс-- В. Андреєв, Г. Бас- 
Генерал-- А. Мармур. Лакей-- 
С. Бондаренко. 


Стасі-- Н. 


каков. 


БАЛЕТ: 
О. Борисова, В. Лісновська, Р. Нікі- 
тіна, А. Лашкевич, Л. Кабанець, В. Ба- 
лацький, А. Венгеров, В. Семенов. 


Виставу ведуть пом. реж. Н. Арбо, Н. Бо- 
ровкова. 


Т (ранок) січня 
С. Заславський 


ЩАСЛИВИЙ РЕЙС 


Музкомедія на З дії. 


Текст Я. Зіскінда. Переклад І. Муратова. 

Постановка нар. арт. УЗРСР О. івашу- 
тича. 

Диригент -- М. Хайкін. 

Художник -- Є. Йоффе. 

Балетмейстер -- Я. Леонідов, 


ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 
(за алфавітом): 


Бельська--Л. Міцнер, Р. Умавська, засл. 
арт. УзоСР. Ірина-- Н. Анні«хова. 4іс- 
нов -- Д. Волков. Костя Зайцев-- А Аркін, 
Д. Пономаренко, засл. арт. УзРСР. То- 
лін-- В. Андреєв, І. Білошенко. Шпунь- 
ко -- Микола Іванов, 0. Івашутич, нар. 
арт. УзЗРСР. Катюша -- З, Мезіненко. ІПа- 
сажир -- М. Гавриленко, М. Мармур. Па- 
сажирка -- А,  Алмазова. Офіціантки -- 
А. Кузьміна, Т. Ше-.анова, Б. Роифа, 
Н. Новаковська. Юнги-- В. Федорова, 
М. Садозська, Г. Осадча. 

В балеті беруть участь прем'єри ба- 
ясту-- В. Лісновська, А. Венгеров. 


Т січня 
Ф. Легар 


ВЕСЕЛА ВДОВА 


Музкомедія на З дії 
Текст І. Рубінштейна Переклад І. Журбіна 


Поновлення постави режисера О. Івашу- 
тича, нар. арт. УзЗРСР. 


Диригенти: С. Солящанський, засл. врт. 
УРСР; М. Хайкін, 

Художник--С. Сонечкін. 

Танці в посгаві ДЛ. Леонідова, 


ДІЙОВІ ОСОБИ ТА ВИКОНАВЦІ: 


Граф Данило -- Д. Волког, К. Передерні- 
ков. | анна Главарі -- Р. Уманська, засл. арт. 
УзьюСь; Л. Міцнер. Валентина 7 К. Вели- 
сельська, А. Лундишева, А. Суяркіна. Ба- 
рон Зет -- 0. ізашутич, нар. арт. УзРСР. 
Негош -- Микола Іванов, Д. Понамаренко, 
засл. арт. УЗРСР. Росільон--Г. Охріменко, 
С. Біляєв. Каскада-- А. Аркін, С. Біляєв, 
Сен-Брош -- Н. Гавриленко, В. Андреєв, 
Кромов--Е. Грицюк. Богданович -- А. Мар- 
мур. Ольга-- М. Вербицька. Мадам Бог- 
данович -- Ф. Пергамент, Т. Безяєва. 

Танці виконують В. Лісновська, 0. Ба» 
рисоза, А. ашкевич, М. Кочубингська, 
А. Венгеров, Б. Хільченко, В. («еменов, 
В. Балацький, ЕК. Коновальчик. 

Виставу веде пом. режисера Н. Боров- 
кова. 


Відповідальний релактор Л. ЯКИМЧУК. 
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Ціна 2 крб. 


ХАРКІВСЬКИЙ ДЕРЖАВНИЙ 

АКАДЕМІЧНИЙ ТЕАТР 

ОПЕРИ ТА БАЛЕТУ 
ім, М. Лисенка 


иамшеелавоюни» 
реанинннанюнимм 


ГОТУЄТЬСЯ до ПОСТАВИ: 


Римський-Корсаков 


КАЗКА про ЦАРЯ САЛТАНА 


Диригент--засл. артист РРФСР 
та нар. артист БАРСР М 
П. СЛАВИНСЬКИЙ 


Постава засл. артиста УРСР 
В. БУДНЕВИЧА 


Художник-- Д. ОВЧАРЕНКО 


